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Предисловие
Евразийский совет по стандартизации, метрологии и сертификации (ЕАСС) представляет собой региональное объединение национальных органов по стандартизации государств, входящих в Содружество Независимых Государств. В дальнейшем возможно вступление в ЕАСС национальных органов по стандартизации других государств.
Цели, основные принципы и общие правила проведения работ по межгосударственной стандартизации установлены ГОСТ 1.0 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосударственные, правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, обновления и отмены».
Сведения о стандарте
1 ПОДГОТОВЛЕН республиканским унитарным предприятием «Межотраслевая хозрасчетная лаборатория по нормированию и экономии драгоценных металлов и драгоценных камней» 
(УП «Межотраслевая хозрасчетная лаборатория по нормированию и экономии драгоценных металлов и драгоценных камней») на основе собственного перевода на русский язык англоязычной версии стандарта, указанной в пункте 4
2 ВНЕСЕН Государственным комитетом по стандартизации Республики Беларусь
3 ПРИНЯТ Евразийским советом по стандартизации, метрологии и сертификации по результатам голосования в АИС МГС (протоколом от _____________ 20__ г. № ______).)
За принятие стандарта проголосовали:
	Краткое наименование страны по МК (ИСО 3166) 004—97
	Код страны 
по МК (ИСО 3166) 004—97
	Сокращенное наименование 
национального органа по стандартизации

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


4 Настоящий стандарт идентичен европейскому стандарту EN 15830:2012 «Погрузчики улучшенной проходимости с изменяющимся вылетом. Обзорность. Методы испытаний и проверка» («Rough-terrain variable reach trucks — Visibility — Test methods and verification», IDT).
Наименование настоящего стандарта изменено относительно наименования европейского стандарта для приведения в соответствие с ГОСТ 1.5 (подраздел 3.6).
В настоящий стандарт внесены редакционные изменения с целью устранения ошибок, допущенных при переводе немецкоязычной версии стандарта на английский язык:
– в пункте 3.4.5 уточнена плоскость.
Европейский стандарт разработан техническим комитетом CEN/TC 150 «Безопасность средств напольного транспорта», секретариат которого возглавляет Британский институт стандартов.
При применении настоящего стандарта рекомендуется использовать вместо ссылочных европейских и международных стандартов соответствующие им межгосударственные стандарты, сведения о которых приведены в дополнительном приложении ДА
5 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ
Информация о введении в действие (прекращении действия) настоящего стандарта и изменений к нему на территории указанных выше государств публикуется в указателях национальных стандартов, издаваемых в этих государствах, а также в сети Интернет на сайтах соответствующих национальных органов по стандартизации.
В случае пересмотра, изменения или отмены настоящего стандарта соответствующая информация будет опубликована на официальном интернет сайте Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации в каталоге «Межгосударственные стандарты».
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Введение
В соответствии с EN ISO 12100 настоящий стандарт относится к стандартам типа С.
Соответствующие машины и степени опасностей, опасные ситуации и события приведены в области применения настоящего стандарта.
Если требования настоящего стандарта типа C отличаются от требований, установленных в стандартах типа A или B, то требования настоящего стандарта типа C имеют приоритет над требованиями других стандартов, но только для машин, которые сконструированы и изготовлены в соответствии с требованиями настоящего стандарта типа C.
Целью настоящего стандарта является улучшение обзорности для оператора таким образом, чтобы оператор имел обзорность вокруг погрузчика повышенной проходимости с телескопической стрелой, позволяющий обеспечить правильную, эффективную и безопасную эксплуатацию, которая может быть выражена в объективных технических терминах. В настоящем стандарте приведен метод испытания, при котором используются два источника света, расположенные на уровне зрачков оператора. Затенение, создаваемое погрузчиком, его составными частями и сменным оборудованием, а также номинальная испытательная нагрузка, определяются вокруг погрузчика на контрольной линии, расположенной на расстоянии 1 м от наименьшего контрольного прямоугольника, охватывающего погрузчик, и на контрольном круге обзора. Радиус круга 12 м. Используемый метод испытания не охватывает все аспекты обзорности для оператора, но предоставляет информацию, позволяющую определить приемлемую обзорность из погрузчика. Критерии, включенные в настоящий стандарт, являются руководством для конструкторов при определении допустимого затенения обзорности.
В зависимости от возможностей оператора и режима работы погрузчика, зона вокруг погрузчика при испытании делится на шесть секторов: передний (сектор А), передние боковые (секторы В и С), задние боковые (секторы D и Е) и задний (сектор F).
Для каждого из секторов учитываются антропометрические характеристики оператора. Кроме расстояния между зрачками в 65 мм (номинальное бинокулярное расстояние между зрачками 50 % операторов) могут быть сделаны дополнительные корректировки (в пределах, указанных в таблицах 2 и 3), учитывая, что оператор может поворачивать голову и перемещать туловище из стороны в сторону. Основываясь на эргономических возможностях оператора, применяются расстояния между зрачками меньше максимально допустимых значений. Это делается для поддержания современного уровня погрузчиков.
Во время проверки обзорности стандартные испытательные грузы перевозятся на устройствах погрузчика или подвешиваются к данным устройствам. Грузы, которые перевозит погрузчик повышенной проходимости с телескопической стрелой, должны быть предполагаемых репрезентативных размеров, и использоваться для определения их эффекта затенения и репрезентативной геометрии стрелы погрузчика при нормальном использовании.
Установленные критерии эффективности обзорности основаны на антропометрических аспектах работы оператора и другого персонала с использованием различных репрезентативных размеров, и конструкций погрузчика, обеспечивающих приемлемую обзорность. Для установления критериев обзорности используется комбинация расстояний между зрачками и ширины затенения. Множественные затенения в секторах допустимы, если между отдельными затенениями имеется достаточное расстояние. В случаях, когда прямой обзор считается недостаточным для достижения приемлемой обзорности можно дополнительно использовать устройства непрямого обзора (зеркала или камеры видеонаблюдения (CCTV). В случаях контрольного прямоугольника, расположенного на расстоянии 1 м (RB), предпочтение отдается устройствам непрямого обзора (зеркалам или CCTV). В исключительных случаях дополнительно могут использоваться другие средства (см. ISO 16001).
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МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ
Погрузчики повышенной проходимости
с телескопической стрелой
ОБЗОРНОСТЬ
Методы испытаний и проверка
Rough-terrain variable reach trucks
Visibility
Test methods and verification

Дата введения ___________
1 Область применения
[bookmark: Предупреждение_–_Сточные_воды,_активный_][bookmark: 1_Область_применения]Настоящий стандарт распространяется на погрузчики повышенной проходимости с телескопической стрелой (далее – погрузчики), которые имеют место для сиденья оператора с левой стороны от стрелы или в центре (за исключением положения, когда оператора с правой стороны от стрелы).
Настоящий стандарт устанавливает метод статических испытаний для определения и оценки обзорности оператора на контрольном прямоугольнике вокруг погрузчика, расположенном на расстоянии 1 м, и на контрольном круге обзора радиусом 12 м. Требования к показателям обзорности указаны в настоящем стандарте.
Настоящий стандарт не распространяется на погрузчики, предназначенные для перемещения грузовых контейнеров (кран-штабелеры повышенной проходимости).
Настоящий стандарт распространяется на погрузчики, предназначенные для эксплуатации на рабочих площадках.
2 Нормативные ссылки
Для применения настоящего стандарта необходимы следующие ссылочные стандарты. Для датированных ссылок применяют только указанное издание ссылочного стандарта, для недатированных ссылок применяют последнее издание ссылочного стандарта (включая все его изменения).
EN 1459:1998+А2:2010 *, Safety of industrial trucks — Self-propelled variable reach trucks (Безопасность промышленных погрузчиков. Погрузчики самоходные с изменяющимся вылетом)
EN 13545:2002, Pallet superstructures — Pallet collars — Test methods and performance requirements (Верхние части поддонов. Обечайки поддонов. Методы испытаний и технические требования)
EN 13698-2:2003 **, Pallet production specification — Part 2: Construction specification for 
1000 mm × 1200 mm flat wooden pallets (Поддоны. Технические условия производства. Часть 2. Технические условия производства 1 000 мм на 1 200 мм плоских деревянных поддонов)
EN ISO 3411:2007, Earth-moving machinery — Physical dimensions of operators and minimum operator space envelope (ISO 3411:2007) (Машины землеройные. Антропометрические данные операторов и минимальное рабочее пространство вокруг оператора)
EN ISO 21898:2005 ***, Packaging — Flexible intermediate bulk containers (FIBCs) for non-dangerous goods (ISO 21898:2004) (Упаковка. Эластичные промежуточные контейнеры для безопасных насыпных грузов (FIBCs))


* Заменен на EN 1459-1:2017+А1:2020. Однако для однозначного соблюдения требования настоящего стандарта, выраженного в датированной ссылке, рекомендуется использовать только указанное в этой ссылке издание.
** Заменен на EN 13698-2:2009. Однако для однозначного соблюдения требования настоящего стандарта, выраженного в датированной ссылке, рекомендуется использовать только указанное в этой ссылке издание.
*** Заменен на EN ISO 21898:2024. Однако для однозначного соблюдения требования настоящего стандарта, выраженного в датированной ссылке, рекомендуется использовать только указанное в этой ссылке издание.
EN ISO 5353:1998, Earth-moving machinery, and tractors and machinery for agriculture and 
foresty — Seat index point (ISO 5353:1995) (Машины землеройные, тракторы и машины для сельскохозяйственных работ и лесоводства. Контрольная точка сиденья)
EN ISO 12100:2010, Safety of machinery — General principles for design — Risk assessment and risk reduction (ISO 12100:2010) (Безопасность машин. Общие принципы конструирования. Оценка рисков и снижение рисков)
ISO 6016:2008, Earth-moving machinery — Method of measuring the masses of whole machines, their equipment and components (Машины землеройные. Методы измерений масс машин в целом, рабочего оборудования и составных частей).
3 Термины и определения
В настоящем стандарте применены термины по EN ISO 12100:2010 и EN 1459:1998+А2:2010, а также следующие термины с соответствующими определениями:
3.1 погрузчики
3.1.1 погрузчик с телескопической стрелой (variable reach truck): Погрузчик с противовесом и шарнирной стрелой, предназначенный для штабелирования грузов.
Примечание — Стрела может быть телескопической или нет, неповоротной или поворотной на угол не более 5° в любую сторону относительно продольной оси погрузчика.
3.1.2 погрузчик повышенной проходимости с телескопической стрелой (rough-terrain variable reach truck): Погрузчик с телескопической стрелой, предназначенный в основном для эксплуатации в тяжелых дорожных условиях и на неровных грунтовых площадках, например на строительной площадке.
3.1.3 погрузчик малогабаритный (compact truck): Погрузчик, имеющий максимальную высоту в нормальном транспортном положении 2 150 мм и:
- максимальную эксплуатационную массу 6 000 кг по ISO 6016, и/или
- максимальную ширину в нормальном транспортном положении 1 850 мм.
Примечание — Эти размеры не включают такое оборудование, как рабочие фары, зеркала и т.д.
3.1.4 погрузчик с жесткой рамой (rigid-frame truck): Погрузчик повышенной проходимости с телескопической стрелой, имеющий жесткую раму и рулевое управление.
3.1.5 погрузчик с шарнирно-сочлененной рамой (articulated-frame truck): Погрузчик повышенной проходимости с телескопической стрелой и шарнирно-сочлененной рамой, которая обеспечивает управление погрузчиком.
3.2 испытательная поверхность (test surface): Область уплотненной земли или твердой поверхности, образующая опорную плоскость для измерений обзорности, с уклоном не более 3 % в любом направлении.
3.3 центр размещения ламп; FPCP (filament position centre point (FPCP)): Точка на середине линии между лампами, расположенная на 680 мм выше и на 20 мм впереди контрольной точки сиденья (SIP), как описано в ISO 5353 (см. рисунок 1).


Размеры в миллиметрах
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LB — планка для размещения ламп;
LS — расстояние между лампами;
SIP — контрольная точка сиденья;
S — сиденье;
FPCP — центр размещения ламп
Рисунок 1 — Устройство с источником света
3.4 зоны обзорности при испытаниях
3.4.1 контрольный круг обзора; VTC (visibility test circle (VTC)): Круг радиусом 12 м, расположенный на базовой горизонтальной поверхности, центр которого совпадает с центром размещения ламп (3.2). Круг разделен на шесть секторов обзора (см. рисунок 2).
3.4.2 контрольный прямоугольник, расположенный на расстоянии 1 м; RB (rectangular 
1 m boundary (RB)): Линия на базовой горизонтальной поверхности, расположенная на расстоянии 1 м от внешнего контура машины (см. рисунок 4, рисунок 5 и рисунок 7).
3.4.3 сектор обзора А (sector of vision A): Сегмент испытательной поверхности впереди погрузчика, ограниченный длиной хорды 9,5 м при радиусе 12 м, перпендикулярной продольной плоскости, проходящей через центр размещения ламп, при этом длина хорды разделена пополам продольной плоскостью (см. рисунок 2).
3.4.4 сектора обзора B и C (sector of vision B and C): Сегменты испытательной поверхности обзора, расположенные впереди погрузчика за пределами сектора A и ограниченные поперечной плоскостью, проходящей через центр размещения ламп (см. рисунок 2).
3.4.5 сектора обзора D и E (sector of vision D and E): Сегменты испытательной поверхности, расположенные сзади машины, определяемые углом 45° с правой и левой стороны поперечной * плоскости, проходящей через центр размещения ламп (см. рисунок 2)
3.4.6 сектор обзора F (sector of vision F): Сегмент контрольного круга обзора, расположенный сзади погрузчика между секторами D и E (см. рисунок 2).










* Исправлена ошибка, допущенная в EN 15830:2012: уточнена плоскость.
Размеры в метрах
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VTC — контрольный круг обзора;
FPCP — центр размещения ламп;
RB — контрольный прямоугольник, расположенный на расстоянии 1 м;
TMB — граница испытательной машины;
Y — направление движения машины;
A, B, C, D, E, F — сектора обзора
Рисунок 2 — Зоны обзорности при испытаниях
3.5 затенение (masking): Тень на контрольном круге обзора радиусом 12 м или контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, образующаяся в результате блокировки лучей света от обеих ламп частями базового погрузчика и/или его оборудованием, и/или испытательными грузами.
Примечание — Элементы, которые могут вызвать затенение — это устройства защиты при опрокидывании (ROPS), оконные и дверные рамы, выхлопные трубы, капот двигателя, а также оборудование или сменное оборудование, такие как ковш, стрела, испытательный груз.
3.6 устройство с источником света (light source apparatus): Испытательное устройство для моделирования положения зрачков оператора и возможных движений его головы (см. рисунок 1).
3.7 расстояние между лампами (light bulb spacing): Расстояние между вертикальными центральными осями рассматриваемых ламп (см. рисунок 1).
3.8 планка для размещения ламп (light bar): Жесткая опора на которой закреплены и выровнены лампы (см. рисунок 1).
3.9 критерии оценки обзорности (visibility performance criteria): Критерии конструирования погрузчиков повышенной проходимости с телескопической стрелой, позволяющие оператору видеть объекты вокруг погрузчика во время эксплуатации, и указанные как максимально допустимое затенение на контрольном круге обзора радиусом 12 м или контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м.
3.10 испытательная нагрузка (test load): Смоделированная нагрузка для проверки обзорности, предполагаемых репрезентативных размеров, в качестве стандартных нагрузок, которые может перевозить погрузчик при нормальном использовании.
3.11 прямой и непрямой обзор
3.11.1 прямой обзор (direct visibility): Обзор по прямой линии к источнику света.
3.11.2 непрямой обзор (indirect visibility): Обзор, осуществляемый с помощью зеркал или других средств (например, CCTV), установленных на погрузчике.
3.12 производный погрузчик (derivative truck): Погрузчик, который модифицирован или оснащен рабочим или сменным оборудованием, которое влияет на обзорность (см. также 7.5).
4 Основные размеры
4.1 Расстояние между лампами
Расстояние между лампами должно соответствовать приложению А.
4.2 Размеры затенения
Максимальные размеры затенения для каждого испытания приведены в таблицах 2—3.
4.3 Справочные размеры для измерения
В настоящем стандарте для измерения приведены три справочных размера:
a) 1 м — расстояние, используемое в сочетании с контрольным прямоугольником, расположенном на расстоянии 1 м, и испытательной нагрузкой для описания ближней зоны (ближайшего расстояния) вокруг погрузчика;
b) 1,5 м — максимальная высота над базовой горизонтальной поверхностью, на которой осуществляется проверка обзорности в ближней зоне, исходя из роста 5 % операторов погрузчика;
c) 12 м — радиус проверки обзорности на горизонтальной поверхности, измеренный от центра размещения ламп.
5 Оборудование для испытания
5.1 Испытательная нагрузка
Испытательная нагрузка должна соответствовать характеристикам, приведенным в таблице 1
Таблица 1 — Характеристики испытательной нагрузки
	Номинальная грузоподъемность погрузчика, кг
	Размеры испытательного груза (высота×ширина×глубина), мм

	
	Испытательный груз, установленный на вилы
	Подвешенный испытательный груз

	≤5 000
	825 ×1 200 × 1 000 a)
	1 000 ×1 000 × 1 000 b)

	>5 000
	1 200 ×1 200 × 1 200
	1 000 ×1 000 × 1 000 b)

	a) Имитация поддона согласно EN 13698-2:2003 с четырьмя бортами высотой 200 мм в соответствии с
EN 13545:2002.
b) Размеры испытательного груза и высота перемещения под вилами (см. 6.3.3) соответствуют стандартно наполненному «мягкому контейнеру неопасных грузов» (FBIC) в соответствии с EN ISO 21898:2005


Испытательные грузы не должны пропускать через свою поверхность свет, так как это может повлиять на результаты проверки обзорности.
5.2 Устройство с источником света
Устройства источника света имеют не менее двух галогенных ламп (например типа Н5 60 Вт или эквивалентных), установленных вертикально, позволяющие расположить планку для размещения ламп горизонтально. Каждая лампа должна иметь возможность горизонтального перемещения вдоль планки для размещения ламп на расстояние от 32,5 до 202,5 мм с каждой стороны от центра размещения ламп. Должна быть предусмотрена возможность вращения планки для размещения ламп на 360° относительно центра размещения ламп. В соответствии с ISO 5353 центр размещения ламп должен располагаться на высоте 680 мм и расстоянии 20 мм от контрольной точки сиденья (SIP) (см. рисунок 1).
5.3 Вертикальный объект испытания
Вертикальный объект испытания, применяемый для оценки затенения на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, имеет высоту 1,5 м и ширину 100 мм. Объект рассматривается как двухмерный объект, без глубины. Во время проведения испытания объект должен располагаться перпендикулярно испытательной поверхности.
5.4 Смотровое зеркало
Для определения затенения на контрольном круге обзора или контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, можно использовать зеркало, удерживаемое рукой, которое позволяет определить линию обзора между источником света и опорной поверхностью или вертикальным объектом испытания. Максимальный размер смотрового зеркала 100 мм × 150 мм.
Примечание — Допускается применение другого оборудования, дающего эквивалентные результаты.
6 Конфигурация испытания погрузчика
6.1 Оборудование погрузчика
Погрузчики должны быть оснащены стандартными вилочными захватами и оборудованием в соответствии со спецификацией изготовителя.
6.2 Отверстия
Все отверстия в погрузчике, такие как двери и окна, должны быть закрыты.
6.3 Положение погрузчика и съемного погрузочно-разгрузочного оборудования
6.3.1 Общие положения
Погрузчик должен быть расположен на испытательной поверхности так, чтобы центр размещения ламп находилась вертикально над центральной точкой контрольного круга обзора. Передняя часть погрузчика должна быть направлена к сектору А.
6.3.2 Испытания в нормальном транспортном положении
6.3.2.1 Испытание с грузом, установленным на вилы
Испытательный груз должен быть расположен по центру (сбоку) и сзади (в продольном направлении) на вилы.
Стрела должна быть полностью придвинута, высота отрегулирована таким образом, чтобы соблюдался размер A (см. рисунок 4), а верхняя поверхность вил находилась выше и была практически параллельна испытательной поверхности.
Где:
RB — контрольный прямоугольник, расположенный на расстоянии 1 м;
А — (300 ± 50) мм для малогабаритных погрузчиков;
А — (500 ± 50) мм для других погрузчиков.
Допустимый наклон вил назад < 5°.
Примечание – Допускается поднимать испытательный груз на поддоне.
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Рисунок 3 — Испытание с грузом, установленным на вилы. Положение стрелы и груза



6.3.2.2 Испытание без груза
[image: ](300 ± 50) мм

Рисунок 4 — Испытание без груза. Положение стрелы
Стрела должна быть полностью придвинута, а высота отрегулирована таким образом, чтобы верхняя поверхность вил находилась выше испытательной поверхности на (300 ± 50) мм и была практически параллельна ей. Допустимый наклон вил назад < 5° (см. рисунок 4).
6.3.3 Испытания с подвешенным грузом
Испытательный груз, указанный в 5.1, должен быть расположен таким образом, чтобы передний край находился на расстоянии (1 000 ± 50) мм от границы испытательной машины с грузом, установленным на вилы (см. 6.3.2.1 и 7.1.4).
Стрела должна быть отрегулирована таким образом, чтобы соблюдался размер В, а верхняя поверхность вил находилась выше испытательной поверхности и была практически параллельна ей, а каблук вил находился вертикально над задней поверхностью испытательного груза.
Где:
RB — контрольный прямоугольник, расположенный на расстоянии 1 м;
В — (2 000 ± 50) мм для малогабаритных погрузчиков;
В — (2 200 ± 50) мм для других погрузчиков.
Испытательный груз должен быть расположен на расстоянии (600 ± 50) мм ниже и по центру (сбоку) относительно поднятых вил (см. рисунок 5).
Допустимый наклон каретки и вилочных захватов назад не менее 5°.
Примечание — Испытательный груз может быть расположен на раме на полу или подвешен на вилы. Рама или ремни должны конструироваться так, чтобы не оказывать существенного влияния на проведение проверки обзорности.
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Рисунок 5 — Испытание с подвешенным грузом. Положение стрелы и груза

6.3.4 Условия загрузки прицепа
Стрела должна быть полностью придвинута, а высота отрегулирована таким образом, чтобы верхняя поверхность вил находилась выше испытательной поверхности на (1 000 ± 50) мм и была практически параллельна ей. Допустимый наклон каретки и вилочных захватов назад не менее 5°.
Примечание — Испытательный груз для данного испытания не требуется, так как риски в условиях загрузки прицепа возникают в заднем направлении во время маневра реверсивной части перед опусканием стрелы.
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Рисунок 6 — Испытание в условиях загрузки прицепа. Положение стрелы и вил
7 Методика измерения
7.1 Маркировка испытательной поверхности и расположение погрузчика на 
испытательной поверхности
7.1.1 В соответствии с рисунком 2 на испытательной поверхности размечается контрольный круг обзора радиусом 12 м с двумя осевыми линиями. Для обеспечения точного выравнивания погрузчика размечается центральная точка контрольного круга обзора (см. 6.3.1).
7.1.2 В соответствиис рисунком 2 на испытательной поверхности размечаются точки пересечения секторов A, B, C, D, E и F с линией круга.
7.1.3 Груз располагается на вилах, а стрела и вилы регулируются в соответствии с 6.3.2.1.
Примечание — RB остается неизменной для всех испытаний, измеряется и устанавливается в соответствии с рисунком 4 и рисунком 7.
7.1.4 В соответствии с рисунком 7 размечается граница испытательной машины (ТМВ), как наименьший прямоугольник, который может быть размещен вокруг вертикальной проекции погрузчика и испытательного груза.
В соответствии с рисунком 7 на испытательной поверхности размечается контрольный прямоугольник, расположенный на расстоянии 1 м от границы испытательной машины.
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TMB — граница испытательной машины;
МС —  элемент затенения;
М —  затенение;
МЕ —  эффективная ширина затенения, перпендикулярная источнику света;
RB —  контрольный прямоугольник
Рисунок 7 — Испытание границы машины и контрольного прямоугольника, 
расположенного на расстоянии 1 м.
7.2 Положение испытательного оборудования
7.2.1 Устройство с источником света с FPCP устанавливается в соответствии с 5.2.
7.2.2. Для оценки сектора обзора расстояние между лампами, расположенными симметрично относительно FPCP, должно соответствовать таблицам 2—3. При расстоянии между лампами 
205 мм или 405 мм, для минимизации эффекта затенения, не обязательно, чтобы лампы располагались симметрично относительно FPCP при условии, что каждая лампа находится от FPCP на расстоянии от 102,5 мм до 202,5 мм (в соответствии с таблицами 2—3).
Примечание — При исследовании и разработке погрузчика для более детальной оценки затенения вокруг погрузчика может использоваться расстояние между лампами 65 мм, которое является рекомендуемым для таких работ.
7.2.3 Затенение должно оцениваться (по расстоянию между лампами и по критериям, определенных в таблицах 2—3) относительно соответствующего сектора, в котором находится центр затенения. Для определения сектора, в котором находится центр затенения (см. рисунок 7), необходимо провести прямую линию от FPCP до центра затенения (параллельно поверхности). Сектор, в котором линия пересекает VTC, является данным сектором.
Для проведения измерения планку для размещения ламп поворачивают таким образом, чтобы линия между двумя источниками света была перпендикулярна линии между центром размещения ламп и краем элемента, затеняющего обзорность. Эта первая точка обозначает начало затенения. Продолжайте поворачивать планку для размещения ламп до следующего края элемента, затеняющего обзорность, т.е. до точки, где затенение прекращается.
7.3 Измерение затенения
7.3.1 Общие положения
Первоначальное измерение затенений должно осуществляется под прямым обзором.
Следующий шаг — это применение дополнительных устройств при измерении, таких как зеркала или CCTV, для оценки соответствия критериям обзорности, при необходимости. Если при установке дополнительных устройств прямой обзор затенения разорван на две или более частей, то оставшиеся части затенения подлежат повторной оценке относительно соответствующего сектора, в котором находится центр оставшегося затенения (см. 9.3).
При непрямом обзоре с помощью зеркал для измерения и регистрации отражения источника света в зеркалах на контрольном круге обзора и контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, применяется та же процедура измерения, что и для прямого обзора. Для секторов, в которых расположено зеркало, используется такое же расстояние между лампами, как указано в 7.3.2 для контрольного круга обзора и в 7.3.3 для контрольного прямоугольника, расположенного на расстоянии 1 м.
Измерения должны проводиться для каждой конфигурации испытания, указанной в 6.3.2—6.3.4.
Если для проведения измерений используется зеркало, то точки затенения на контрольном круге обзора и контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, должны быть отмечены в месте, где источник света прерывается в центре зеркала.
7.3.2 Измерение на контрольном круге обзора
Расстояние между лампами регулируется в соответствии с таблицей 2 для соответствующего сектора. Источник света располагается в соответствии с 7.2.2 и 7.2.3.
Затенение регистрируется на контрольном круге обзора таким образом, чтобы могла быть определена длина хорды затенения на контрольном круге обзора.
Если погрузчик имеет две или более вертикальные составные части, расположенные рядом друг с другом, для определения минимального затенения можно использовать расстояние между лампами меньше максимального, указанного для данного сектора (см. 7.2.2).
Необходимо учитывать требования к минимальному расстоянию между двумя смежными затенениями, установленными в 9.1.
Если затенение находится на контрольном круге обзора в секторах A и C, то измерения регистрируются. Если затенение отсутствует в пределах вертикального расстояния 750 мм от испытательной поверхности в радиусе 12 м, регистрируется высота, на которой затенение соответствует критериям таблицы 2.
Примечание 1 — Данная информация необходима для руководства оператору.
Затенения шириной менее 100 мм не регистрируют.
Примечание 2 — Испытание может быть проведено в темное время суток, когда тени от составных частей погрузчика могут быть непосредственно отмечены на контрольном круге обзора, или могут быть использовано зеркало, расположенное на испытательной поверхности, или вертикальный объект испытания, что позволяет получить видимую линию для определения источника возникновения затененения.
7.3.3 Измерение на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м
Для определения фактического затенения в зоне ближнего поля зрения измерение должно проводиться с расстоянием между лампами не более 405 мм на RB перпендикулярному затенению. Применяется вертикальный объект испытания, как указано в 5.3, и проверяется вдоль контрольного прямоугольника, расположенного на расстоянии 1 м, как показано на рисунках 7 и 8. На контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, отмечается место, в котором прямой обзор на источник света затенен составными частями погрузчика. Регистрируются затенения с их координатами x и y. Если ширина затенения (М) на RB превышает 300 мм, то ширина (МЕ) (эффективная ширина затенения, см. рисунок 7) измеряется перпендикулярно источнику света (см. рисунок 7). ME регистрируется как ширина затенения.
Если верхняя часть поверхности вертикального объекта испытания затенена, то вертикальный объект испытания можно считать видимым, если смотровое зеркало (или эквивалент) может непрерывно направлять источник света на высоту 200 мм вертикального объекта испытания (см. рисунок 9).
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VTO — вертикальный объект испытания
Рисунок 8 — Измерение на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м
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1 — Обзор ≥ 200 мм в любой точке испытательного объекта – приемлем.
2 — Обзор < 200 мм не смежный – неприемлем
Рисунок 9 — Исследование вертикального объекта испытания
Примечание – Обзорность на вертикальном объекте испытания, высота которого ниже 1,5 м, может быть проверена с помощью зеркала, перемещаемого вверх и вниз по испытательному объекту.
Если погрузчик имеет две или более вертикальные составные части, расположенные рядом друг с другом, то для определения минимального затенения можно использовать расстояние между лампами меньше максимального (см. также 7.2.2).
7.4 Обзорность вилочного захвата
Применяется конфигурация машины, приведенная в 6.3.2.2 (без испытательной нагрузки), используя стандартные вилочные захваты, указанные изготовителем, и устройство источника света с расстоянием между лампами не более 405 мм.
FPCP источника света может быть перемещен по направлению к центру нагрузки на расстояние до 300 мм, а также вверх или вниз на расстояние до 150 мм.
Для определения источника света смотровое зеркало (или эквивалент) перемещается вдоль верхней поверхности вил.
Примечание — Если вилы напрямую освещаются источником света, то смотровое зеркало не требуется.

7.5 Требования к производным погрузчикам
Необходимо оценить влияние сменного оборудования, допустимого изготовителем, на обзорность. Если существует вероятность, что затенение превысит соответствующие критерии, приведенные в таблицах 2 и 3 (см. примечание 2), то необходимо проведение испытания без груза со сменным оборудованием и стрелой, установленными в транспортном положении в соответствии со спецификацией изготовителя.
Примечание 1 — Достаточно провести оценку погрузчика с самым сложным стандартным сменным оборудованием в пределах предполагаемого использования.
Примечание 2 — Если сменное оборудование предназначено только для подвешенного груза, то необходимо применять только критерии для подвешенного груза.
8 Методика расчета и компьютерное моделирование
8.1 Методика расчета
Если расчет используется как альтернативный метод испытаний, то он должен давать эквивалентные результаты.
В приложении C приведен пример методики расчета симметричного расстояния между глазами.
8.2 Компьютерное моделирование
Компьютерное моделирование, основанное на принципах настоящего стандарта, может быть использовано для определения затенения обзорности и оформления результатов в протоколе испытаний.
9 Метод оценки и критерии эффективности
9.1 Критерии оценки обзорности на контрольном круге обзора
Расстояние между любыми двумя смежными затенениями на контрольном круге обзора должно быть не менее 700 мм. Если это не так, то для записи одного результата, два затенения и промежуток между ними должны быть объединены в единое затенение.
Погрузчик соответствует требованиям настоящего стандарта, если результаты измерений показывают отсутствие затенения или затенение не превышает критерии эффективности при прямом обзоре, указанные в таблице 2.
Примечание 1 — Критерии оценки обзорности обобщены в таблице 2 для различных типов погрузчиков. В первом столбце таблицы 1 указаны типы и классы погрузчиков в зависимости от его типа. Максимально допустимая ширина затенения на контрольном круге обзора указана в таблице 1 для каждого типа погрузчика. 
Примечание 2 — В первых строках таблиц 2 и 3 указывается расстояние между лампами для каждого сектора обзора. В остальных строках указывается количество и максимальная ширина затенения(й) для каждого сектора. Например:
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Для сектора задается расстояние между лампами 65 мм и допускается два затенения: одно с максимальным размером не более 700 мм и второе — не более 1 300 мм. В качестве альтернативы могут быть добавлены заголовки строк и разделительные линии в таблицах 2 и 3.
9.2 Критерии оценки обзорности на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м
Погрузчик соответствует требованиям настоящего стандарта, если результаты измерений показывают отсутствие затенения или затенение не превышает допустимые значения, указанные в таблице 3.


Таблица 2 — Критерии оценки обзорности на контрольном круге обзора
Размеры в миллиметрах
	В первой строке для каждой конфигурации испытания указано максимально допустимое расстояние между лампами. Во второй строке — допустимое количество и ширина затенения

	Конфигурация
испытания
	Сектор

	
	A
	В
	C
	D
	E
	F

	Испытание в нормальном транспортном положении без груза (6.3.2.2)

	Малогабарит-ные погрузчики
	205

1–1 500
	205

0
	405

1–1 850
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Иные погруз-чики, кроме погрузчиков с шарнирно-сочлененной рамой
	205

1–1 500
	205

0
	205

1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Погрузчик с шарнирно-сочлененной рамой
	205

1–1 800
	205

0
	205

0
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Испытание в нормальном транспортном положении с грузом, установленным на вилы (6.3.2.1)

	Малогабарит-ные погрузчики
	205

1–1 500
	205

0
	405

1–1 850
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Иные погруз-чики, кроме погрузчиков с шарнирно-сочлененной рамой
	405

1–1 500
	205

0
	205

1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Погрузчик с шарнирно-сочлененной рамой
	405

1–1 800
	205

0
	205

0
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Испытание с подвешенной нагрузкой (6.3.3)

	Малогабарит-ные погрузчики
	405

1–4 300 1)
	205

0
	205

1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–3 500
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Иные погруз-чики, кроме погрузчиков с шарнирно-сочлененной рамой
	405

1–2 900 1)
	205

0
	405

1–9 000 2)
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–3 500
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Погрузчик с шарнирно-сочлененной рамой
	405

1–2 900 1)
	205

0
	205

0
	205

1–700 и 1–1 300
	205

1–700 и 1–1 300
	65

(1–700 и 1–1 300) или
(1–2 000) или (3–700)

	Испытание в условиях загрузки прицепа (6.3.4) 3)

	Все типы погрузчиков
	405
	405
	405
	205
	205
	65

	1) Допускается большое затенение, так как причиной является сам груз (если погрузчик в такой конфигурации испытывается без груза, то ширина затенения не должна превышать 1 800 мм).
2) Затемнение должно быть направлено в сторону границы секторов С и Е. Оставшаяся часть сектора С (направленная в сторону секторов А и С) не должна иметь никакого эффекта затенения.
3) Для загрузки прицепа оптимально использовать погрузчики повышенной проходимости с телескопической стрелой с регулировкой геометрии и удлинения стрелы для размещения и извлечения грузов из статического положения. Можно предусмотреть более динамичное использование, но из-за положения стрелы и груза нецелесообразно устанавливать вспомогательных средств для устранения затенения (преимущественно в секторах А и С учитывая, что прицеп движется назад), однако результаты данного испытания должны быть указаны в информации для использования (см. раздел 11).


Таблица 3 — Критерии оценки обзорности на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м
	В первой строке для каждой конфигурации испытания указано максимально допустимое расстояние между лампами. Во второй строке — допустимое количество и ширина затенения

	Конфигурация
испытания
	Сектор

	
	A
	В
	C
	D
	E
	F

	Все, исключая 6.3.4 (условия загрузки прицепа)

	
	405

Отсутствует затенение более 500 мм. Допускается только одно затенение более 300 мм, но до 500 мм, и в данном случае результат указывается в информации для использования
	405

Отсутствует затенение более 300 мм. Между двумя затенениями требуется разрыв не менее 300 мм


9.3 Затенение обзорности, превышающее критерии оценки обзорности при прямом 
обзоре
Если прямой обзор не соответствует критериям эффективности, установленным в 9.1 для котрольного круга обзора и в 9.2 для контрольного прямоугольника, расположенного на расстоянии 1 м, то следует учитывать обзорность, обеспечиваемую следующими дополнительными устройствами:
- непрямой обзор с помощью зеркал;
- обзор с помощью средств визуализации, например CCTV.
Погрузчик соответствует требованиям настоящего стандарта, если обзорность с помощью дополнительных устройств соответствует критериям, указанным в таблицах 2 и 3, а также в 9.1 и 9.2.
9.4 Критерии обзорности вилочных захватов
Обзорность должна быть как минимум на всю ширину одного из концов вил.
10 Протокол испытаний
10.1 Данные о погрузчике
Протокол испытаний должен включать следующую информацию:
a) наименование и полный адрес изготовителя и, если необходимо, его уполномоченного представителя;
b) обозначение погрузчика (включая тип рассматриваемого погрузчика: малогабаритный, шарнирно-сочлененный, другой);
c) эксплуатационная (порожняя) масса в соответствии с ISO 6016;
d) серийный номер;
e) описание или обозначение кабины и/или устройства защиты оператора;
f) установленное на погрузчике рабочее оборудование;
g) любая другая информация, влияющая на измерения обзорности;
h) изображения (или иллюстрации) конфигурации погрузчика при проверке обзорности;
i) размеры оборудования в его проверенных положениях.
10.2 Чертежи
Для каждой конфигурации испытания на чертеже должны быть отражены результаты испытания, включая затенение (размеры в миллиметрах) на контрольном круге обзора с указанием сектора обзора и расстояния между лампами (см. приложение D). Должны быть указаны расстояния между затенениями и их расположение. Также должно быть указано затенение на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м.


11 Информация для использования
Для того чтобы свести к минимуму опасности руководство по эксплуатации должно содержать следующую информацию:
a) рекомендацию о том, что оператор при работе погрузчика должен контролировать свое поле обзора;
b) информацию о положении, настройке, использовании и обслуживании зеркал или средств визуализации (CCTV), если она предоставляется;
c) схематическое изображение результатов испытания с подвешенным грузом (как указано в 6.3.3 и таблице 2). Примеры приведены в приложении D;
d) примечание о том, что если подвешенный груз или возникающая в результате этого геометрия стрелы создают существенные препятствия, пользователю следует рассмотреть альтернативные средства перемещения (например, груз на поддонах);
e) информацию об эффектах затенения на контрольном круге обзора (VTC) и контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, когда погрузчик используется в условиях загрузки прицепа в соответствии с 6.3.4, например, в виде схемы (см. пример на рисунке D.2);
f) информацию о любом затенении в секторах А и С, которое измеряется над опорной поверхностью (до 750 мм) для соответствия критериям настоящего стандарта (см. 7.3.2);
g) информацию о том, что модификации погрузчика могут повлиять на обзор оператора.



Приложение А
(обязательное)
[bookmark: Приложение_А][bookmark: (справочное)][bookmark: Принцип_работы_системы_для_измерения_кол]Расстояние между лампами
Расстояние между лампами определяется на основе следующих антропометрических характеристик оператора:
- 65 мм — расстояние между лампами, соответствующее бинокулярному расстоянию между глазами 50 % сидящих операторов по ISO 3411;
- 205 мм — расстояние между лампами, соответствующее диапазону перемещения глаз (с учетом перемещения туловища и головы) 50 % операторов по ISO 3411 при взгляде назад под углом 45° (135° по часовой стрелке или против часовой стрелки из положения прямо перед собой);
- 405 мм — расстояние между лампами, соответствующее диапазону перемещения глаз (с учетом перемещения туловища и головы) 50 % операторов по ISO 3411 при взгляде вперед (90° по часовой стрелке или против часовой стрелки из положения прямо перед собой).
[bookmark: B.2_Титриметрический_метод_с_использован]

Приложение В
(справочное)
Критерии эффективности дополнительных устройств
[bookmark: B.1_Определение_количества_CO2_путем_изм]В.1 Критерии эффективности зеркал
Для непрямого обзора на контрольном круге обзора зеркала должны иметь радиус кривизны сферической поверхности не менее 300 мм.
Для непрямого обзора на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м вокруг погрузчика, зеркала должны иметь радиус кривизны сферической поверхности не менее следующих значений:
- радиус 200 мм на расстоянии до 2,5 м от центра размещения ламп;
- радиус 300 мм на расстоянии до 3,5 м от центра размещения ламп;
- радиус 400 мм на расстоянии до 5 м от центра размещения ламп.
B.2 Критерии эффективности CCTV
CCTV должна соответствовать ISO 16001.


Приложение С
(справочное)
[bookmark: C.3_Расчет_углеродного_баланса][bookmark: C.2_Проведение_испытания][bookmark: C.1_Сущность_метода]Методика расчета для определения затенения на контрольном круге обзора и контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м
Данная методика расчета является альтернативой методу испытания.
Для бинокулярного зрения с расстоянием между глазами s ширину затенения, мм, вычисляют по формуле (см. также рисунок С1)
		
	где
	a
	— расстояние между составной частью, вызывающей затенение, и лампой, мм;

	
	b
	— ширина составной части, вызывающей затенение, измеренная по горизонтали и перпендикулярно радиусу от центра размещения ламп и центра составной части, мм;

	
	r
	— радиус от центра размещения ламп на испытательной поверхности до контрольного круга обзора на испытательной поверхности или контрольного прямоугольника, расположенного на расстоянии 1 м, мм;

	
	s
	— расстояние между лампами, представляющее бинокулярное зрение с таким же расстоянием между глазами, мм;

	
	x
	— ширина затенения по касательной к контрольному кругу обзора или эффективная длина затенения на контрольном прямоугольнике, расположенном на расстоянии 1 м, мм.


Примечание — Формула представляет собой приблизительное определение затенения и становится менее точной по мере увеличения длины затенения, но обеспечивает приемлемую точность при ширине затенения до 5 м без проверки физическими измерениями.
[image: ]
Примечание — Определение символов приведено в формуле.
Рисунок 5 — Методика расчета для определения затенения


Приложение D
(справочное)
Пример чертежей для протокола испытаний
[image: ]
        – затенение обзорности в радиусе 12 м, измеренное на уровне земли;
        – координаты затенения обзорности (> 200 мм непрерывной высоты), измеренные на высоте 1,5 м;
        – измерительная линия в 1 м;
  1      – перед
Рисунок D.1 — Затенение обзорности в условиях подвешенного груза 
(испытание в соответствии с настоящим стандартом)
Примечание — Если подвешенный груз или геометрия стрелы/захвата создают существенное препятствие, то пользователю следует рассмотреть альтернативные средства перемещения.
   [image: ]
        – затенение обзорности в радиусе 12 м, измеренное на уровне земли;
        – координаты затенения обзорности (> 200 мм непрерывной высоты), измеренные на высоте 1,5 м;
        – измерительная линия в 1 м;
  1      – перед

Рисунок D.2 — Затенение обзорности в условиях загрузки прицепа
(испытание в соответствии с настоящим стандартом)


Приложение ZA
(справочное)
Взаимосвязь европейского стандарта с Директивой 2006/42/ЕС
Европейски стандарт был подготовлен в соответствии с запросом CEN Европейской Комиссии по стандартизации и Европейской ассоциации свободной торговли, с целью обеспечения соответствия существенным требованиям Директивы 2006/42/ЕС о безопасности машин.
Поскольку европейский стандарт приведен в Официальном журнале Европейского Союза, как взаимосвязанный с Директивой, введен в действие в качестве национального стандарта, по крайней мере, в одном государстве-члене, то соблюдение нормативных положений настоящего стандарта дает, в пределах области применения настоящего стандарта, презумпцию соответствия Главе 5 существенных требований 1.2.2 и Главе 1 существенных требований 3.2.1 данной Директивы.
ВНИМАНИЕ — К изделиям, на которые распространяется настоящий стандарт, могут применяться иные требования и директивы ЕС.
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Приложение ДА
(справочное)
Сведения о соответствии ссылочных европейских и международных стандартов 
межгосударственным стандартам
Таблица ДА.1
	Обозначение ссылочного международного стандарта
	Степень 
соответствия
	Обозначение и наименование соответствующего межгосударственного стандарта

	EN 1459:1998+А2:2010
	—
	Отсутствует. Действует ГОСТ EN 1459-1-2023 Погрузчики промышленные повышенной проходимости. Требования безопасности и верификация. Часть 1. Погрузчики с телескопической стрелой (EN 1459-1:2017+A1:2020, IDT)

	EN 13545:2002
	—
	*

	EN 13698-2:2003
	—
	*

	EN ISO 3411:2007 
(ISO 3411:2007)
	—
	Отсутствует. Действует ГОСТ 27250-97 
(ИСО 3411-95) Машины землеройные. Антропометрические данные операторов и минимальное рабочее пространство вокруг оператора (ISO 3411:1995, MOD)

	EN ISO 21898:2005 
(ISO 21898:2004)
	IDT
	ГОСТ ISO 21898-2013 Упаковка. Контейнеры мягкие (МК) для неопасных грузов

	EN ISO 5353:1998
(ISO 5353:1995)
	IDT
	ГОСТ ИСО 5353-2003 Машины землеройные, тракторы и машины для сельскохозяйственных работ и лесоводства. Контрольная точка сиденья

	EN ISO 12100:2010
(ISO 12100:2010)
	IDT
	ГОСТ ISO 12100-2013 Безопасность машин. Основные принципы конструирования. Оценка риска и снижения риска

	ISO 6016:2008
	IDT
	ГОСТ ISO 6016-2014 Машины землеройные. Методы измерений масс машин в целом, рабочего оборудования и составных частей

	* Соответствующий межгосударственный стандарт отсутствует. До его принятия рекомендуется использовать перевод на русский язык европейского (международного) стандарта. Официальный перевод данного европейского (международного) стандарта находится в национальном институте по стандартизации Республики Беларусь
Примечание — В настоящей таблице использовано следующее условное обозначение степени соответствия стандартов:
– IDT — идентичные стандарты.
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